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С О Д Р Ж И Н А 

 

• НАСЛОВНА  СТРАНА 

• СОДРЖИНА  
 

ОПШТ ДЕЛ 

• ИЗВОД ОД РЕГИСТРАЦИЈАТА НА ФИРМАТА 

• ЛИЦЕНЦА НА ФИРМАТА И ОВЛАСТУВАЊА НА ПЛАНЕРОТ И ПРОЕКТАНТИТЕ 

• РЕШЕНИЕ ЗА НАЗНАЧУВАЊЕ НА ПЛАНЕР И ПРОЕКТАНТИ 

 

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ 

 

• ДОКУМЕНТАЦИОНА ОСНОВА 

ТЕКСТУАЛЕН ДЕЛ 

ВОВЕД 

1. ПОВРШИНА И ОПИС НА ГРАНИЦИТЕ НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ СО ГЕОГРАФСКО И 
ГЕОДЕТСКО ОДРЕДУВАЊЕ НА НЕГОВОТО ПОДРАЧЈЕ; 

2. ИСТОРИЈАТ НА ПЛАНИРАЊЕТО И УРЕДУВАЊЕТО НА ПОДРАЧЈЕТО ВО БЛИЗИНА 
НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ И НЕГОВАТА НЕПОСРЕДНА ОКОЛИНА; 

3. ПОДАТОЦИ ЗА ПРИРОДНИТЕ ЧИНИТЕЛИ КОИ МОЖАТ ДА ВЛИЈААТ НА РАЗВОЈОТ 
НА ПОДРАЧЈЕТО ВО РАМКИ НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ, НА ПРОЕКТНИ РЕШЕНИЈА И 
НА НИВНОТО СПРОВЕДУВАЊЕ: ГЕОГРАФСКИ, ГЕОЛОШКИ, ГЕОМЕХАНИЧКИ, 
СЕИЗМИЧКИ, КЛИМАТОЛОШКИ,ХИДРОГРАФСКИ, ХИДРОЛОШКИ ПОДАТОЦИ, 
ПРИРОДНИ РЕСУРСИ, ЗАШТИТЕНИ ЕКОСИСТЕМИ И ДРУГО; 

4. ПОДАТОЦИ ЗА СОЗДАДЕНИТЕ ВРЕДНОСТИ И ЧИНИТЕЛИ КОИ ЈА СИНТЕТИЗИРААТ 
СОСТОЈБАТА НА НАЧИНОТ НА ЧОВЕКОВАТА УПОТРЕБА НА ЗЕМЈИШТЕТО ВО 
РАМКИТЕ НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ: КУЛТУРНО, ИСТОРИСКИ, ДЕМОГРАФСКИ, 
ЕКОНОМСКИ, СТОПАНСКИ, СООБРАЌАЈНИ, СОЦИЈАЛНИ И РУГИ ЧИНИТЕЛИ; 

5. ИНВЕНТАРИЗАЦИЈА НА:ЗЕМЈИШТЕТО ВО ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ, ИЗГРАДЕНИОТ 
ГРАДЕЖЕН ФОНД, ВКУПНАТА ФИЗИЧКА СУПРАСТРУКТУРА И ИНСТАЛАЦИИ ВО 
РАМКИ НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ; 

6. ИНВЕНТАРИЗАЦИЈА НА ГРАДБИ СО РЕЖИМ НА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО 
НАСЛЕДСТВО, ПОСТОЈНИ СПОМЕНИЧКИ ЦЕЛИНИ, КУЛТУРНИ ПРЕДЕЛИ И ДРУГО; 

7. ИНВЕНТАРИЗАЦИЈА НА ИЗГРАДЕНАТА КОМУНАЛНА ИНФРАСТРУКТУРА: 
СООБРАЌАЈНИТЕ, ЕЛЕКТРИЧНИТЕ, КАНАЛИЗАЦИСКИТЕ, ВОДОВОДНИТЕ, 
ПОШТЕНСКИТЕ, ГАСОВОДНИТЕ, ТОПЛОВОДНИТЕ, ТЕЛЕФОНСКИТЕ И ДРУГИТЕ 
ВОДОВИ И ОБЈЕКТИ; 

8. ПОДАТОЦИ ОД СУБЈЕКТИТЕ ОД ЧЛЕН 47 ОД ЗАКОНОТ ЗА УРБАНИСТИЧКО 
ПЛАНИРАЊЕ, РЕЛЕВАНТНИ ЗА ПОДРАЧЈЕТО НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ. 
 

-Известување од Агенција за цивилно возхухопловство со  бр.12-8/624 од 02.05.2023 

година. 
- Податоци и информации / Мерки за заштита и спасување од Дирекција за заштита и 
спасување, подрачно одделение Крушево, со бр.09-181/2 од 04.05.2023. 

- Податоци и информации од Јавно претпријатие за водоснабдување Студенчица, со 
бр.09-697/2 од 04. 05.2023г. 
- Податоци и информации од Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје, со бр.10-25/7-193 од 
02. 05.2023г 
- Податоци и информации од Македонски Телеком АД – Скопје, со бр.51876 од 08. 

05.2023г. 
- Податоци и информации од НОМАГАС, со бр. 15-2173/2 од 02.25.2023г.  
- Податоци и информации од МЕПСО, со бр 11-2750/1 од 04.05.2023год. 
- Податоци и информации од Јавно комунално претпријатие „Водовод и Канализација“ 
Прилеп од 03.05.2023год. 



- Податоци и информации од Министерство за култура – Управа за заштита на 
културно наследство со бр.17-1541/2 од 17.05.2023г. 
- Податоци и информации од Министерство за земјоделство, шумарство и 
водостопанство, Сектор за регистрирање, управување, унапредување и продажба на 
земјоделско земјиште во државна сопственост со бр.40-4923/2 од 05.05.2023г. 
- Број на постапка за добивање на податоци и информации во е-урбанизам: 51876 

 

ГРАФИЧКИ ДЕЛ 

1. Услови за планирање на просторот за поставување на фотоволтаична електрана 
(фото-напонски панели за производство на електрична енергија кои се градат на 
земјиште) на КП 501, КП 50/2 и КП 51, КО Старо Лагово, општина Прилеп, со 
тех.бр.Y12423, за кои е донесено Решение од Министерството за животна средина и 
просторно планирање со бр.УП1-15 530/2023 

2. ПОШИРОКО ОПКРУЖУВАЊЕ...................................................................................1:10 000 

3. АЖУРИРАНА ГЕОДЕТСКА ПОДЛОГА СО НАНЕСЕН ПРОЕКТЕН ОПФАТ..............1:1000 

4. КАРТА НА ИЗГРАДЕНИОТ ГРАДЕЖЕН ФОНД И ВКУПНАТА ФИЗИЧКА 
СУПРАСТРУКТУРА ВО ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ..........................................................1:1000 

5. КАРТА НА ИЗГРАДЕНАТА КОМУНАЛНА ИНФРАСТРУКТУРА..................................1:1000 
 

• УРБАНИСТИЧКО ПРОЕКТНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 

ТЕКСТУАЛЕН ДЕЛ 

 

ПРОЕКТНА ПРОГРАМА 

 

1. ОПИС И ОБРАЗЛОЖЕНИЕ НА ПРОЕКТНИОТ КОНЦЕПТ НА УРБАНИСТИЧКОТО 
РЕШЕНИЕ ВО ГРАДЕЖНАТА ПАРЦЕЛА 

2. ОПИС НА НАМЕНСКАТА УПОТРЕБА НА ГРАДЕЖНОТО ЗЕМЈИШТЕ, ДЕЈНОСТИТЕ И 
АКТИВНОСТИТЕ КОИ СЕ ОДВИВААТ ВО ГРАДЕЖНАТА ПАРЦЕЛА 

3. ДЕТАЛНИ УСЛОВИ ЗА ПРОЕКТИРАЊЕ И ГРАДЕЊЕ 

4. МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА НА ЖИВОТНАТА СРЕДИНА, ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ, 
ОБЕЗБЕДУВАЊЕ НА ПРИСТАПНОСТ НА ЛИЦА СО ИНВАЛИДНОСТ, ЗАШТИТА НА 
ПРИРОДНОТО И КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО И  ДРУГИ МЕРКИ СОГЛАСНО ЧЛЕН 47 
ОД ЗАКОНОТ ЗА УРБАНИСТИЧКО ПЛАНИРАЊЕ 

 

ГРАФИЧКИ ДЕЛ 

1. РЕГУЛАЦИСКО РЕШЕНИЕ И НАМЕНА НА ЗЕМЈИШТЕТО..........................................1:1000 

2. ПАРЦЕЛАЦИЈА И ПОВРШИНИ ЗА ГРАДЕЊЕ...............................................................1:1000 

3. СООБРАЌАЈНО И НИВЕЛАЦИСКО РЕШЕНИЕ.............................................................1:1000 

4. ИНФРАСТРУКТУРНО РЕШЕНИЕ....................................................................................1:1000 

5. УРБАНИСТИЧКО РЕШЕНИЕ ЗА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ – СИНТЕЗНА КАРТА..........1:1000 

 

Б. ПРОЕКТЕН ДЕЛ 

 

• ИДЕЕН ПРОЕКТ  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ОПШТ ДЕЛ 
 

 

 

 



 

 

 

 

 



 

 



 



 



 



 

 

Врз основа на член 67 од Законот за урбанистичко планирање (Сл. весник на 
РСМ бр.32/2020 и бр.111/23), а во врска со изработка на УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ 
ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН ЗА ФОТОВОЛТАИЧНА ЕЛЕКТРАНА (фото-

напонски панели за производство на електрична енергија кои се градат на земјиште), 
на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО СТАРО ЛАГОВО, општина Прилеп, „ПЕРКАН ПРОЕКТ“ 
ДООЕЛ Прилеп, го издава следното: 
 

 

РЕШЕНИЕ 

за назначување планер и соработници 

 

 

 за изработка на УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ 
ПЛАН ЗА ФОТОВОЛТАИЧНА ЕЛЕКТРАНА (фото-напонски панели за производство на 
електрична енергија кои се градат на земјиште), на 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО СТАРО 
ЛАГОВО, општина Прилеп, како одговорни се назначуваат: 

 

планер: 
1. ГОРАН АРИЗАНКОСКИ, дипл. инж. арх.  планер - бр. на овластување 0.0505 

 

соработници: 
2. Николче Наумоски, деи. проектант – бр. на овластување 4.0991 

3. Елена Иваноска, миа - соработник 

4. Никола Момироски, миа - соработник 

 

 

 

 

Урбанистичкиот проект да се изработи согласно Законот за урбанистичко 
планирање (Сл. весник на РСМ бр.32/2020 и бр.111/23), како и другите важечки 
прописи и нормативи од областа на урбанизмот и проектирањето. 
 

 

 

УПРАВИТЕЛ: 

Борка Талевски, дипл. ел.  инж. 

      

 



 



 



 

 



 

 



 

 

 

ДОКУМЕНТАЦИОНА ОСНОВА 

 

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН 

ЗА ФОТОВОЛТАИЧНА ЕЛЕКТРАНА 

 (фото-напонски панели за производство на електрична енергија кои се градат 
на земјиште), на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО СТАРО ЛАГОВО, општина Прилеп 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ТЕКСТУАЛЕН ДЕЛ 

 

ВОВЕД 

 УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН ЗА 
ФОТОВОЛТАИЧНА ЕЛЕКТРАНА (фото-напонски панели за производство на електрична 
енергија кои се градат на земјиште), на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО Старо Лагово, општина 
Прилеп, ќе се работи согласно: 
- Услови за планирање на просторот за поставување на фотоволтаична електрана (фото-

напонски панели за производство на електрична енергија кои се градат на земјиште) на КП 
501, КП 50/2 и КП 51, КО Старо Лагово, општина Прилеп, со тех.бр.Y12423, за кои е донесено 
Решение од Министерството за животна средина и просторно планирање со бр.УП1-15 

530/2023 

-Законот за урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ бр.32/2020 и бр.111/23), 

-Правилникот за урбанистичко планирање (Службен весник на РСМ бр.225/20, бр.219/20, 

бр.104/22 и бр. 99/23)и  
- Проектната програма за изработка на УП, одобрена со Решение бр.10-1125/7 од 01.09.2023г. 
 

1. ПОВРШИНА И ОПИС НА ГРАНИЦИТЕ НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ СО ГЕОГРАФСКО И 
ГЕОДЕТСКО ОДРЕДУВАЊЕ НА НЕГОВОТО ПОДРАЧЈЕ 

Проектниот опфат се наоѓа на приближна оддалеченост од 8km источно од центарот 
на градот Прилеп. 

Проектниот опфат е дефиниран по границите на катастарските парцели КП 50/1, КП 
50/2 И КП 51, КО Старо Лагово, општина Прилеп. 

Собраќајно, постојниот пристапен пат во западниот дел од проектниот опфат 
овозможува поврзување со општинските патишта,  кои се надоврзуваат на останата патна 
мрежа во државата. 

 

ГРАНИЦИ НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ: 
• ЗАПАД – западната  граница на проектниот опфат ја следи западната граница на КП 50/1, 

КП 2437/1, КП 50/2 и КП 51, КО Старо Лагово, така што во североисточниот дел граничи со 
пристапен пат. 

• СЕВЕР – северната граница на проектниот опфат ја следи северната граница на КП 50/1, 

КП 50/2, КО Старо Лагово, 

• ИСТОК – источната граница на проектниот опфат ја следи источната граница на КП 50/1, 

КО Старо Лагово, 

• ЈУГ – јужната граница на проектниот опфат за следи јужната граница на КП 50/1 и дел од 
КП 51, КО Старо Лагово,  

Вака дефинираниот проектен опфат изнесува ~3,02ha. 

 

 Границата на планскиот опфат е дефинирана со следните координати на прекршни 
точки: 

X=7545106.84  Y=4574087.25 

X=7545168.86  Y=4574116.70  

X=7545233.77  Y=4574137.92  

X=7545233.67  Y=4574134.56  

X=7545289.70  Y=4574141.81  

X=7545336.79  Y=4574149.93  

X=7545365.52  Y=4574162.30   

X=7545393.72  Y=4574179.81   

X=7545442.52  Y=4574212.87  

X=7545485.17  Y=4574240.11  

X=7545501.69  Y=4574243.21  

X=7545500.62  Y=4574229.65  

X=7545499.84  Y=4574220.74  

X=7545481.02  Y=4574164.06  

X=7545473.38  Y=4574141.07  

X=7545464.16  Y=4574103.03   

X=7545459.51  Y=4574092.37  

X=7545424.66  Y=4574092.09  

X=7545372.83  Y=4574078.64  

X=7545326.96  Y=4574072.03   

X=7545316.05  Y=4574072.28   

X=7545215.34  Y=4574059.82

 



2. ИСТОРИЈАТ НА ПЛАНИРАЊЕТО И УРЕДУВАЊЕТО НА ПОДРАЧЈЕТО ВО БЛИЗИНА НА 
ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ И НЕГОВАТА НЕПОСРЕДНА ОКОЛИНА 

 

Предметниот локација до сега не била опфатена со урбанистичка документација. 
Согласно член 58 став 6 од Законот за урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ 

бр.32/2020 и бр.111/23), предметниот урбанистички проект се изработува врз основа на 
прибавени услови за планирање на просторот. 

За Условите за планирање на просторот за поставување на фотоволтаична електрана 
(фото-напонски панели за производство на електрична енергија кои се градат на земјиште) на КП 
50/1, КП 50/2 и КП 51, КО Старо Лагово, општина Прилеп, со тех.бр.Y12423, издадено е Решение 
од Министерството за животна средина и просторно планирање со бр.УП1-15 530/2023 

 

3. ПОДАТОЦИ ЗА ПРИРОДНИТЕ ЧИНИТЕЛИ КОИ МОЖАТ ДА ВЛИЈААТ НА РАЗВОЈОТ НА 
ПОДРАЧЈЕТО ВО РАМКИ НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ, НА ПРОЕКТНИ РЕШЕНИЈА И НА 
НИВНОТО СПРОВЕДУВАЊЕ: ГЕОГРАФСКИ, ГЕОЛОШКИ, ГЕОМЕХАНИЧКИ, СЕИЗМИЧКИ, 
КЛИМАТОЛОШКИ, ХИДРОГРАФСКИ, ХИДРОЛОШКИ ПОДАТОЦИ, ПРИРОДНИ РЕСУРСИ, 
ЗАШТИТЕНИ ЕКОСИСТЕМИ И ДРУГО 

 

Проектниот опфат се наоѓа на приближна оддалеченост од 8 km источно од центарот на 
градот Прилеп. 

 Конфигурацијата на теренот е со пад, во два правци, и тоа од запад кон исток и од југ кон 
север. 

Надморската висина се движи од 668,80м до 660,20м. 
Природните карактеристики на едно подрачје претставуваат збир на вредности и обележја 

создадени од природата, а без учеството и влијанието на човекот во нив спаѓаат географската и 
геопрометната положба на подрачјето, релјефните карактеристики, геолошки, сеизмички, 
педолошки и климатски карактеристики. 

Предметната локација во КО Старо Лагово, Општина Прилеп се наоѓа југоисточно од 
населено место Прилеп. 

Клима: Градот Прилеп и околината се наоѓаат на надморска висина од 550-700 метри, а 
Прилепското Поле го ограничуваат високи планини (1500м) коишто условуваат умерено-

континентална клима. Средната годишна минимална температура според мерниот пункт во 
Прилеп изнесува 6,1°С додека пак апсолутната максимална температура изнесува до 39,4°С. 
Овие температури се повисоки од апсолутните максимални температури во Струга, Ресен, Охрид 
и Битола. Малото количество на врнежи во текот на годината (500-600 мм) е услов за појава на 
послаби извори на вода. Прилеп и околината во текот на годината имаат најчести ветрови од 
североисточен правец. Североисточниот ветар дува со максимална брзина 22,5 m/s. 

Југоисточниот ветар дува со просечна брзина од 3,8 m/s. Градот има повеќе од 250 сончеви 
денови во годината.  

Сеизмика: Сеизмички, предметната локација припаѓа на подрачја подложени на чести и 
јаки земјотреси, предизвикани од локалните и подалечните епицентрални жаришта. Во ова 
подрачје можни се потреси со јачина до 7° по М.К. скала. 

 

4. ПОДАТОЦИ ЗА СОЗДАДЕНИТЕ ВРЕДНОСТИ И ЧИНИТЕЛИ КОИ ЈА СИНТЕТИЗИРААТ 
СОСТОЈБАТА НА НАЧИНОТ НА ЧОВЕКОВАТА УПОТРЕБА НА ЗЕМЈИШТЕТО ВО РАМКИТЕ 
НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ: КУЛТУРНО, ИСТОРИСКИ, ДЕМОГРАФСКИ, ЕКОНОМСКИ, 
СТОПАНСКИ, СООБРАЌАЈНИ, СОЦИЈАЛНИ И ДРУГИ ЧИНИТЕЛИ 

 

Дадените природни фактори го детерминираат просторно-физичкиот развој на опфатот, 
како составен дел на истиот во неговото опкружување. Од нив произлегува развојот на основните 
функции и урбаната инфраструктура. 

-Население 

Утврдувањето на концептот на просторната организација, уредувањето и користењето на 
територијата на Републиката, а во контекст на тоа и стопанската структура, зависи од развојот, 
структурните промени и просторната дистрибуција на населението. Како демографкса рамка, 
населението е значајна категорија која треба да се има предвид при апроксимацијата на 



потенцијалните работни ресурси и потенцијалните потрошувачи и корисници на сите видови 
услуги. 

-Економски основи на просторниот развој 
Според определбите на Просторниот план, идниот развој и разместеност на производните 

и услужни дејности треба да се базира на одржливост на економијата применувајќи ги 
законитостите на пазарната економија и релевантната законска регулатива од областа на 
заштитата на животната средина, особено превенција и спречување на негативните влијанија на 
економските активности врз животната и работната средина. 

Изградбата на предвидената фотоволтаична електрана, КО Старо Лагово, општина 
Прилеп, ќе биде во функција на одржливиот развој преку производство на енергија од обновливи 
(сончева енергија). 

-Енергетика 

Според статистичките податоци последниве години во државата, над 30% од потрошената 
електрична енергија е од увозно потекло за што се одвојуваат големи девизни средства. 
Зголемената потрошувачка на енергетски горива ја наметнува потребата од подобрување на 
енергетската ефикасност. Европската регулатива „Европа 2020“ за паметен, одржлив и 
сеопфатен развој, предвидува мерки за намалување на емисиите на издувни гасови, 
зголемување на користењето на обновливи извори на енергија и зголемување на енергетската 
ефикасност. Имплементирањето на овие мерки, ќе придонесе за подобра односно поквалитетна 
иднина за следните генерации, отворање на нови работни места, а истовремено се обезбедуваат 
услови за одржлив развој. Со рационално искористување на енергетските извори им се 
овозможува на идните генерации да имаат ресурси за сопствен раст и развој. 

Градбата на фотоволтаични електрани ги подобрува перформансите на 
електроенергетската мрежа, го намалува увозот на електричната енергија и емисиите на 
стакленички гасови. 

-Урбанизација и мрежа на населби 

Иницијативата за изградба на фотолтаична електрана, ќе овозможи поефикасно 
снабдување на населбите со електрична енергија, што е особено значајно за оние кои немаат 
соодветно односно квалитетно снабдување. Преку воведување на алтернативни извори на 
енергија се овозможува заштеда на необновливи извори на енергија што е еден од основните 
приоритети во одржливиот развој. 

-Сообраќај и врски 

Опфатот во северозападниот дел граничи со пристапен пат. Преку него се поврзува со 
општинските патишта, кои се надоврзуваат на останата патна мрежа во државата. 

 

Според Просторниот план на Република Македонија, автопатската и магистралната патна 
мрежа релевантна за предметниот проетор: 

- Е-65 што се поклопува со делови од магистралните патишта М-3, М-4 и М-5 – (СР – 

Блаце – Скопје – Тетово – Кичево -  Требеништа – Охрид – Битола – Меџитлија – ГР) – 

коридор за патен сообраќај во насока север-југ. 
- М-5 (Крстосница – Подмоље – Охрид – Ресен – Битола – Прилеп – Велес – Бабуна -  

крстосница Отовица – Штип – Кочани – Делчево – БГ – Звегор), со (Крак Битола – 

крстосница Кукуречани – ГР Меџитлија). 
 

5. ИНВЕНТАРИЗАЦИЈА НА: ЗЕМЈИШТЕТО ВО ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ, ИЗГРАДЕНИОТ 
ГРАДЕЖЕН ФОНД, ВКУПНАТА ФИЗИЧКА СУПРАСТРУКТУРА И ИНСТАЛАЦИИ ВО РАМКИ 
НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ 

 

За потребите за изработка на УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ 
ПЛАН ЗА ФОТОВОЛТАИЧНА ЕЛЕКТРАНА (фото-напонски панели за производство на електрична 
енергија кои се градат на земјиште), на КП 50/1, КП 20/2 и КП 51, КО Старо Лагово, општина 
Прилеп, изработен е Геодетски елаборат за геодетски работи за посебни намени за Ажурирана 
геодетска подлога за КО СТАРО ЛАГОВО КП 50/1,50/2 И 51 од Гео ТОПО КАТ доо ПРИЛЕП, со 
бр.0801-5/3 од 19.10.2023г. 

За утврдување на постојната состојба, направена е инвентаризација во рамките на 
проектниот опфат, при што е утврдено дека опфатот претставува неизградено земјиште. 



Опфатот на запад граничи со постоен пристапен пат, на кој се надовзува постоен земјен 
пат, кој се наоѓа во северниот дел од опфатот. 

 

BILANSNI POKAZATELI                             

NA POSTOJNATA SOSTOJBA 

1 POVR[INA NA PLANSKI OPFAT 100,0% 30226.29 m² 

2 
OSTANATI POVR[INI NA KP / 

NEIZGRADENO ZEMJI[TE 
30226.29 m² 

3 VKUPNA POVR[INA NA KP (neto)      
VO PLANSKIOT OPFAT  

100,0% 30226.29 m² 

4  IZGRADENA POVR[INA             / m² 

5 VKUPNA IZGRADENA POVR[INA     / m² 

6 
PROCENT NA IZGRADENOST         

(prosek) - Pi 
/ 

7 
KOEFICIENT NA 

ISKORISTENOST (prosek) - Ki 
/ 

8 BROJ NA KATASTARSKI PARCELI 3 

 

6. ИНВЕНТАРИЗАЦИЈА НА ГРАДБИ СО РЕЖИМ НА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО 
НАСЛЕДСТВО, ПОСТОЈНИ СПОМЕНИЧКИ ЦЕЛИНИ, КУЛТУРНИ ПРЕДЕЛИ И ДРУГО 

 

Според податоците добиени од Министерството за култура, односно од Управата 
за заштита на културно наследство добиени се податоци и информации со бр.17-1541/2 

од 17.05.2023, според кои  
При реализација на урбанистичкиот проект, доколку дојде до откривање на објекти, 

односно предмети (целосно зачувани или фрагментирани) од материјалната култура на 
Република Северна Македонија, изведувачот е должен веднаш да ги прекине работите и да ја 
извести Управта за заштита на културно наследство, во смисла на член 65 од Законот за заштита 
на културно наследство (Сл.Весник на РМ бр. 20/2004, 115/2007, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 
164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16,11/18 и 20/19).  

 

7. ИНВЕНТАРИЗАЦИЈА НА ИЗГРАДЕНАТА КОМУНАЛНА ИНФРАСТРУКТУРА: 
СООБРАЌАЈНИТЕ, ЕЛЕКТРИЧНИТЕ, КАНАЛИЗАЦИСКИТЕ, ВОДОВОДНИТЕ, 
ПОШТЕНСКИТЕ, ГАСОВОДНИТЕ, ТОПЛОВОДНИТЕ, ТЕЛЕФОНСКИТЕ И ДРУГИТЕ 
ВОДОВИ И ОБЈЕКТИ 

 

За присутноста на инфаструктурните инсталации добиени се податоци од соодветните 
Јавни претпријатија и од увидот на лице место констатирана е следната состојба: 

 

- водоснабдување 

Од добиените  податоци од ЈКП за водоснабдување Студенчица - Кичево со број 09-697/2 

од 04.05.2023 година, констатирано е дека нема податоци за подземни инсталации со кои 
стопанисува ЈП за водоснабдување. 

 

Од добиените  податоци од ЈП „Водовод и канализација“ Прилеп од 03.05.2023 година, 

констатирано е дека нема податоци за подземни инсталации со кои стопанисува ЈКП „Водовод и 
канализација“. 

 

Од добиените  податоци од АД Водостопанство на РСМ - Скопје со број 11-944/2 од 
17.05.2023 година, констатирано е дека низ проектниот опфат поминува секундарен цевковод 

К17, АЦЦ цевка со дијаметар 350мм и терцијален цевковод K17/3 (К17/А), ПВЦ цевка со дијаметар 
160мм. 

 

 

 



-електрика- електрoенергетика  
Од добиените податоци  за подземни и надземни инсталации на дистрибутивната мрежа и 

објекти во плански опфат, добиени од ЕВН Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје, со бр.10-25/7-

193 од 02.05.2023г., нема евидентирани електроенергетски објекти и инсталации во сопственост 
на Електродистрибуција. 

 

Од добиените податоци  за постојни и планирани електро енергетски објекти добиени од 
МЕПСО, со бр. 11-2750/1 од 04.05.2023год. евидентирано е дека овој опфат НЕ СЕ ПРЕСЕКУВА 
со ЕЕ Објекти во сопственост на АД. 

 

- електронска комуникациска инфраструктура и опрема 

Од добиените  податоци за постојната електронска комуникациска инфраструктура и 
опрема за овој плански опфат, добиени од Македонски Телеком АД Скопје, со бр.51876 од 
08.05.2023г, констатирано е дека во планскиот опфат нема постојна МКТ инфраструктура. 

 

Во електронскиот систем Е-урбанизам побарани се податоци со број на барање 51876 и 
информации од АЕК, но податоци не се добиени. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ПОДАТОЦИ ОД СУБЈЕКТИТЕ ОД ЧЛЕН 47 ОД ЗАКОНОТ ЗА УРБАНИСТИЧКО ПЛАНИРАЊЕ, 
РЕЛЕВАНТНИ ЗА ПОДРАЧЈЕТО НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ 
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Дирекција за заштита и спасување 
Подрачно одделение КРУШЕВО 

Drejtoria për mbrojtje dhe shpëtim 
Njësia rajonale КRUSHEVË 

ул. „Никола Ѓурковиќ бб 
7550 Крушево 

Република Северна Македонија 
Republika e Maqedonisë së Veriut 

Тел.   048-476-831 
www.dzs.gov.mк 
krusevo@dzs.gov.mk 
 

 

Влада на Република Северна Македонија 
 

ДИРЕКЦИЈА ЗА ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ 
ПОДРАЧНО ОДДЕЛЕНИЕ КРУШЕВО 

 

Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut 
 

DREJTORIA PËR MBROJTJE DHE SHPËTIM 
NJËSIA RAJONALE КRUSHEVË 

 

                                                                       04 Мај, 2023 

 
Архивски број: 
Бр: 09- 181/2 

 

Дo 

ПЕРКАН ПРОЕКТ ДООЕЛ ПРИЛЕП 

Ул.Андон Слабејко бр.52.Прилеп 

 
 
Предмет: Податоци и информации, доставува,- 
Врска:      Ваш акт  бр. 07-112/11  од  02.05.2023  година 
 
       Согласно член 32 став 1 од Законот за просторно и урбанистичко планирање, 
Одделението за издавање на урбанистичка согласност при Секторот за превенција, 
планирање и развој во Дирекција за заштита и спасување, Подрачно одделение за 
заштита и спасување  - Крушево , информира:   
 
Почитувани, 
 

               Ве известуваме дека Дирекцијата за заштита и спасување не 
располага ниту има податоци за постоечка или планирана инфраструктура  на 
Урбанистички проект вон опфат на урбанистички план за фотоволтаична 
електрана (фото-напонски панели за произвотсво на електрична енергија 
кои се градат на земјиште) на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО Старо Лагово 
Општина Прилеп,. Воедно Дирекцијата за заштита и спасување, Ви доставува 
претходни услови за заштита и спасување кои согласно Законот за заштита и 
спасување - пречистен текст (Сл. весник на РСМ, бр. 93/12), Процената на загрозеност 
на опфатот за кој се однесува деталниот урбанистички план, Уредбата за начинот на 
применување на мерките за заштита и спасување при планирање на просторот и 
населбите, во проектите и при изградба на објектите, како и учество во технички 
преглед (Сл. весник на РСМ, бр. 105/05) и други прописи кои ја регулираат оваа 
област, треба да бидат вградени при изработка на Урбанистички проект вон 
опфат на урбанистички план за фотоволтаична електрана (фото-напонски 
панели за произвотсво на електрична енергија кои се градат на земјиште) 
на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО Старо Лагово Општина Прилеп.  
 
 
Во делот МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ, да се опфатат следните мерки: 
 
 
 
1. ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ ОД ПОЖАРИ, ЕКСПЛОЗИИ И ОПАСНИ 

МАТЕРИИ 

При изработка на Основен проект за објектите кои се предвидува да бидат 
изградени од цврста градба (придружни објекти), треба да се почитуваат 
пропишаните мерки за заштита од пожари, согласно Законот за заштита и 
спасување (Сл. Весник на РСМ бр. 36/04, 49/04, 86/08, 18/11 и 93/12), Законот 
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за пожарникарство (Сл. Весник на РСМ бр 67/04, 81/07, 55/13) и другите 
позитивни прописи со кои е регулирана оваа област. 
Во однос на заштитата од пожари, во наведената документација да се реши и 
громобранската инсталација, со цел да нема појава на зголемено пожарно 
оптоварување. 
 
2. ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ ОД УРНАТИНИ 

Заштитата од урнатини, како превентивна мерка, се утврдува во 
урбанистичките решенија во текот на планирање на просторот, урбанизирање 
на населбите и изградбата на објектите. 
Во урбанистичките решенија се утврдува претпоставениот степен на урнатини, 
нивниот однос према слободните површини и степенот на проодност на 
сообраќајниците. При проектирањето да се води сметка да не се создаваат 
тесни грла на сообраќајниците и зони на тотални урнатини. 
Заштитата од урнатини се обезбедува со изградба на оптимално отпорни 
објекти согласно сеизмолошката карта на РСМ, кои се изградени со помала 
количина на градежен материјал и релативно помали тежини. 
 
3. ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ ОД ПОПЛАВИ, УРИВАЊЕ НА БРАНИ И ДРУГИ 

АТМОСФЕРСКИ НЕПОГОДИ 

При изработка на Урбанистичката Планска Документација да се предвидат и 
пропишат мерките за заштита од поплави, уривање на брани и други атмосверски 
непогоди согласно Законот за заштита и спасување (“Службен весник на РМ” бр. 
36/04, 49/04 и 86/08), и другите позитивни прописи со кои е регулирана оваа област. 

 

4. ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ ОД СВЛЕКУВАЊЕ НА ЗЕМЈИШТЕТО 
 

При изработка на Државната урбанистичка планска документација, 
потребно е да се изготви елаборат од извршени геомеханички, геолошки и 
хидролошки испитувања. 

 

           Наведените  претходни услови треба да се вградат во Урбанистички 
проект вон опфат на урбанистички план за фотоволтаична електрана 
(фото-напонски панели за произвотсво на електрична енергија кои се 
градат на земјиште) на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО Старо Лагово Општина 
Прилеп . 

 
 
Откако ќе ги разработите и вградите условите за заштита и спасување во 
Урбанистичката документација за изработка изработка  на Урбанистички проект 

вон опфат на урбанистички план за фотоволтаична електрана (фото-
напонски панели за произвотсво на електрична енергија кои се градат на 
земјиште) на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО Старо Лагово Општина Прилеп, да 
ја доставите до Дирекцијата за заштита и спасување –Подрачно одделение за заштита 
и спасување - Крушево, за да добиете мислење за застапеност на мерките за заштита 
и спасување.  
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Изработил 

Оливера Чавкар 

Овластен Советник 
                                                                                              Оливера Чавкар 

 
         Доставено до:              

- Насловот 
- Архива 
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                                                                                                                  ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА ДООЕЛ Скопје 

                                             Друштво за дистрибуција на електрична енергија 

                                                                                                        Бр. 10-25/7-193 од 02.05.2023 

                                                                                                                                                      Скопје 

Одговорно лице: Драган Николоски 

Контакт телефон: 02 3205 300 – 41 308 

 
Предмет: Издавање на податоци за електроенергетски објекти и инфраструктура oд 

ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА ДООЕЛ, Скопје 

  

Почитувани, 
 

Во врска со Вашиот допис број 07-112/7  од 03.05.2023 година, со кој барате да Ви издадеме податоци за 
електроенергетски објекти и инфраструктура од ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА ДООЕЛ, Скопје за изработка на 

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН ЗА ФОТОВОЛТАИЧНА ЕЛЕКТРАНА (фото-напонски 
панели за производство на електрична енергија кои се градат на земјиште), на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО Старо 
Лагово, општина Прилеп, Ве известуваме дека во согласност со податоците од службената евиденција, 
располагаме со следните податоци:    
 

 110(35)kV  Трафостаница  

 110kV Подземна мрежа 

 110kV Надземна мрежа 

 35kV Подземна мрежа 

 35kV Надземна мрежа 

 10(20)/0.4kV Трафостаница 

 10(20)kV Подземна мрежа 

 10(20)kV Надземна мрежа 

 0.4kV Подземна мрежа   

 0.4kV Надземна мрежа 

 Друго   Во доставениот плански опфат, не постојат елекроенергетски објекти и инсталации  
                соопственост на Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје       
Составен дел на овој одговор е и прилог – графички приказ (подлога во pdf и dwg формат со соодветно 
обележани леери) со вцртани електроенергетски објекти и инфраструктура според податоците од службената 
евиденција.  
Забелешка: Приклучувањето на објектот на дистрибутивната електроенергетска мрежа се врши во 
согласност со Мрежните правила за дистрибуција на електрична енергија. По направена првична 
анализа, нема можност за приклучок на производителот на постојната дистрибутивна мрежа. 
НАПОМЕНА: Податоците кои ви ги даваме се од наша службена евиденција и постои можност да има 
отстапување во точноста на координатите на електроенергетските објекти на терен. Задолжително да се изготви 
ажурирана геодетска подлога која треба точно да ги претставува положбените и висинските податоци за сите 
видливи природни и изградени објекти под и над површината на земјата во рамки на опфатот. 
Препорачуваме при изработката на планската документација, а соодветно на типот на документација за која се 
бараат податоци, да се планираат (вцртаат) траси во тротоарите од двете страни, во кои би се положувале 
електроенергетски објекти од различни напонски нивоа и маркици за трансформаторски станици (согласно 
потребната потрошувачка). Премините преку пат да се предвидат да бидат согласно стандардите за премин на 
електроенергетска инфраструктура. 

 

Задолжително да се предвиди заштитен појас на електроенергетските објекти согласно Мрежните правила за 
дистрибуција на електрична енергија 

 

При  постоење на подземна инфраструктура во дадениот опфат, потребно е да се обратите до најблискиот 
Корисничко Енерго Центар, за проценка дали е потребно присуство на стручен вработен на лице место при 
реализирањето на активностите во предметниот опфат. 
 

Потврдата е од ограничено времетраење во рок од 3 месеци од датумот на нејзиното издавање. 
  

Со почит, 
 

Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје 

Oддел Мрежен Инженеринг 
Nikoloski Dragan

Digitally signed by Nikoloski Dragan 

DN: dc=net, dc=evnmk, dc=esm, ou=MK, ou=Users, ou=Standard Users 

2016, cn=Nikoloski Dragan 

Date: 2023.05.08 13:50:41 +02'00'



 

МАКЕДОНСКИ ТЕЛЕКОМ АД-СКОПЈЕ  

Адреса: Кеј 13-ти Ноември 6, 1000 Скопје, Република Северна Македонија 

Tелефон: +389 2 3100 200 | Факс: +389 2 3100 300 | Internet:  www.telekom.mk 

Контакт центар за приватни корисници: +389 2 122, +389 70 122|E-Mail: kontakt@telekom.mk 

Контакт центар за деловни корисници: +389 2 120, +389 70 120|E-Mail: biznis.kontakt@telekom.mk 

ЕМБС: 5168660 | Oсновна главнина: МКД 9.583.887.733,00 

ISO 9001, ISO 14001 и ISO 27001 сертифицирана компанија 

Македонски Телеком АД, Кеј 13-ти Ноември бр. 6, 1000 Скопје 
 

Бр: 51876 

Дата: 08.05.2023 

До 

ПЕРКАН ПРОЕКТ ДООЕЛ ПРИЛЕП 

Ул.Андон Слабејко бр.52, 7500 Прилеп 

 
 

Ваше упатување Барање на податоци и информации 

Наше контакт лице 
Перо Ѓорѓески, Елизабета Манева 

Телефон 
+389 70 200 736; +389 70 200 571 

Во врска со Известување за планирани и постојни тк инсталации 

Почитувани, 
Во врска со Вашето Барање, добиено преку системот е-урбанизам, со кое што барате податоци за 
изработка на УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН ЗА ФОТОВОЛТАИЧНА 
ЕЛЕКТРАНА (фото-напонски панели за производство на електрична енергија кои се градат на 
земјиште), на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО Старо Лагово, општина Прилеп, Ве известуваме дека во 
границите на планскиот опфат нема постојна МКТ инфраструктура. 

Напомена: Информациите содржани во овој документ се доверливи и тие се наменети за користење само од страна на 
примателот. Примателот е обврзан да превземе разумно ниво на грижа заради заштита на доверливите информации 
содржани во документот. Воедно, примателот е обврзан документот или било кој дел од неговата содржина да не го 
открива или дистрибуира на трети лица кои не се засегнати со актуелниот предмет, а заради спречување на можни 
злоупотреби. 

 

Со почит, 

Македонски Телеком АД Скопје  

                     По овластување на  

Директор на сектор за пристапни мрежи 

                            Васко Најков 
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ЈАВНО КОМУНАЛНО ПРЕТПРИЈАТИЕ
“ВОДОВОД И КАНАЛИЗАЦИЈА “П Р И Л Е П

жиро сметка: 500000000432065 -Стопанска Банка А.Д.Битола
Ул.”А.Македонски”559 Прилеп * Телефони:(048) 421-775,Факс (048) 424-925

e-mail: vodovodpp@yahoo.com
===============================================================

До

ДООЕЛ “Перкан Проект”

ул.”Андон Слабејко” бр.52
Прилеп

Предмет: Одговор на барање за податоци

Врз основа на Вашето барање, за потребата за изготвување на
Урбанистички проект вон опфат на урбанистички план за фотоволтаична
електрана (фото-напонски панели за производство на електрична енергија
кои се градат на земјиште), на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО Старо Лагово,
Општина Прилеп, Ве известуваме дека на посочената локација, нема поздемни
инсталации во наша надлежност.

03.05.2023 Ј.К.П. “Водовод и канализација”

Прилеп Прилеп

Liljana
Nikolo
ska
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DN: cn=Liljana Nikoloska 
gn=Liljana c=MK o=JKP 
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KANALIZACIJA Prilep 
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KANALIZACIJA 
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this document
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Date: 2023-05-03 
10:43+02:00
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Karta br. 22

Legenda:

Sistem na naselbi i soobra}ajna mre`a

Tema:

Prostorno-funkcionalna organizacija

Sektor:

Sintezni karti

Uprava

Vozduhoplov. pristan.

Stopanski aerodrom

Sportski aerodrom

Avtopat

@elezni~ka mre`a

Magistralen pat
Regionalen pat

Slobodna ekonom.zona
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Legenda:

Vodostopanska i energetska infrastruktura

Tema:

Tehni~ka infrastruktura

Sektor:

AGENCIJA ZA PLANIRAWE NA PROSTOROT

MINISTERSTVO ZA @IVOTNA SREDINA I PROSTORNO PLANIRAWE

2002 - 2020
IZVOD OD PROSTOREN PLAN NA REPUBLIKA MAKEDONIJA
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Karta br. 24

Legenda:

Reonizacija i kategorizacija na prostorot za za{tita

Tema:

Za{tita na `ivotnata sredina

Sektor:

AGENCIJA ZA PLANIRAWE NA PROSTOROT

MINISTERSTVO ZA @IVOTNA SREDINA I PROSTORNO PLANIRAWE

2002 - 2020

Sintezni karti

IZVOD OD PROSTOREN PLAN NA REPUBLIKA MAKEDONIJA

Upravuvawe so zagad. na vozduh i voda
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УРБАНИСТИЧКО ПРОЕКТНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 

 

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН 

ЗА ФОТОВОЛТАИЧНА ЕЛЕКТРАНА 

 (фото-напонски панели за производство на електрична енергија кои се градат на 
земјиште), на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51,  

КО Старо Лагово, општина Прилеп  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ПРОЕКТНА ПРОГРАМА  
 

ПОДАТОЦИ ЗА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ : 

Проектниот опфат се наоѓа на приближна оддалеченост од 8,3km јужно од 
центарот на градот Прилеп. 

Проектниот опфат е дефиниран по границите на катастарските парцели КП 50/1, 
КП 50/2, КП 51, КО Старо Лагово, општина Прилеп. 

Опфатот на исток граничи со постоен пристапен пат, кој кон југ се надоврзува на 
регионален патен правец Р1107-делница Витолиште - Лагово, кој потоа се надоврзува на 
магистрален патен правец А3 – делница Битола – Прилеп. 

ГРАНИЦИ НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ: 

• ЗАПАД – западната  граница на проектниот опфат ја следи западната граница на КП 
50/1, КО Старо Лагово 

• СЕВЕР – северната граница на проектниот опфат ја следи северната граница на КП 
50/1 и КП 50/2, КО Старо Лагово 

• ИСТОК – источната граница на проектниот опфат ја следи источната граница на КП КП 
50/1, КП 50/2 и КП 51, КО Старо Лагово и граничи со пристапен пат. 

• ЈУГ – јужната граница на проектниот опфат за следи јужната граница на КП 50/1 и КП 
51, КО Старо Лагово 

Вака дефинираниот проектен опфат изнесува ~3ha. 

ПРОЕКТНИ БАРАЊА ВО РАМКИ НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ 

Во проектниот опфат со оваа планско-проектна документација треба да се 
предвиди следната основна наменска употреба на земјиштето и градбите: 

Група на класи на намени: 

Е – Инфраструктури 

Основна класа на намена: 

Е1 – Сообраќајни, линиски и други инфраструктури 

Поединечна намена:  

Е1.13 – Површински соларни и фотоволтаични електрани, со дозволените 
компатибилни и комплементарни намени согласно Правилникот за урбанистичко 
планирање (Службен весник на РСМ бр.225/20, бр.219/20 и бр.104/22)  

Изработката на овој УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ 
ПЛАН ЗА ФОТОВОЛТАИЧНА ЕЛЕКТРАНА (фото-напонски панели за производство на 
електрична енергија кои се градат на земјиште), на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО Старо 
Лагово, општина Прилеп, произлезе од потребата за планско-проектна документација која 
ќе овозможи поврзување на катастарските парцели во една градежна парцела и 
понатамошна реализација-изградба на фотоволтаична електрана со вкупна моќност до 
10МW, односно комплекс-објекти за производство на електрична енергија од обновливи 
извори.  

 

ИНФРАСТРУКТУРА 



За предвидената класа на намена потребно е да се предвиди квалитетна 
инфраструктура.  

Сите водови да се водат во јасно дефинирани инфраструктурни коридори.  

Постојната инфраструктура, во колку ја има на локалитетот, потребно е да се 
прилагоди соодветно со планските и проектните потреби. 

 За сите делови на инфраструктурните објекти и инсталациите да се употребат 
висококвалитетни материјали. 

МЕТОДОЛОГИЈА 

Изработката на планско-проектната документација е од локално општинско 
значење и придонесува за поголем економски развој, а ќе се изработува врз основа на: 

-Законот за урбанистичко планирање (Сл.Весник на РСМ бр.32/20),   

-Правилникот за урбанистичко планирање (Службен весник на РСМ бр.225/20, бр.219/20 и 
бр.104/22) 

-Просторниот план на Р. С. Македонија 

ИЗРАБОТУВАЧ:                                                                                               

„ПЕРКАН ПРОЕКТ“ дооел – ПРИЛЕП                                                   

                              

ИНВЕСТИТОР: 

ЖАН ЧУПАРКОСКИ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1. ОПИС И ОБРАЗЛОЖЕНИЕ НА ПРОЕКТНИОТ КОНЦЕПТ НА УРБАНИСТИЧКОТО РЕШЕНИЕ 
ВО ГРАДЕЖНАТА ПАРЦЕЛА 

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН ЗА ФОТОВОЛТАИЧНА 
ЕЛЕКТРАНА (фото-напонски панели за производство на електрична енергија кои се градат на 
земјиште), на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО Старо Лагово, општина Прилеп се изработува согласно 
член 58 став 6 од Законот за урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ бр.32/2020 и 
бр.111/23), односно согласно член 58 став 2 од Правилникот за урбанистичко планирање 
(Службен весник на РСМ бр.225/20, бр.219/20, бр.104/22 и бр. 99/23) 

Проектниот концепт е поставен врз основа на анализата на просторот, анализата на 
можностите за просторен развој, имплементација на Планската програма со уредување на 
пристап и определување на градежна парцела, како и насоките од Условите за планирање на 
просторот коишто произлегуваат од Просторниот план на Р.М. Концептот е во директна зависност 
од природните фактори, конфигурацијата на теренот, можностите за просторна композиција, како 
и специфичната намена на просторот, технологијата на работа и посебните барања во однос на 

организација и намена на просторот коишто од тоа произлегуваат. Концептот епоставен врз 
принципите на одржливиот развој, а е условен од мерките на заштита на животната средина, 
заштита и спасување. 

Целта на урбанистичкиот проект е да се овозможат услови за изградба на фотоволтаична 
електрана.  

Во проектниот опфат за градежната парцела се предвидува пристап од западната страна, 
преку постојниот пристапен пат. Преку него се поврзува со општинските патишта,  кои се 
надоврзуваат на останата патна мрежа во државата.  

Површината за градење се протега низ целата парцела.  
Низ градежната парцела поминува секундарен цевковод К17, АЦЦ цевка со дијаметар 

350мм и терцијален цевковод 17/А (К17/3), ПВЦ цевка со дијаметар 160мм. За истите предвиден е 
заштитен појас од 3 метри лево и десно од трасата на цевководот. 

Во градежната парцела планирана е интерна сообраќајна површина, која го следи 
периметарот на парцелата, односно ја заокружува површината за градење од сите страни. 

Концептот со соларна енергија е предложен поради поволните услови, со оглед на тоа 
дека предметниот опфат се наоѓа на неизградено земјиште, до кое може да се спроведе 
соодветен пристап и инсталации. Истото е погодно за спроведување на урбанизација, односно да 

се користи за изградба на фотоволтаична електрана и да се користи како извор на електрична 
енергија од обновливи извори.  

Преку воведување на алтернативни извори на енергија се овозможува заштеда на 
необновливи извори на енергија што е еден од основните приоритети во одржливиот развој. 
 

2. ОПИС НА НАМЕНСКАТА УПОТРЕБА НА ГРАДЕЖНОТО ЗЕМЈИШТЕ, ДЕЈНОСТИТЕ И 
АКТИВНОСТИТЕ КОИ СЕ ОДВИВААТ ВО ГРАДЕЖНАТА ПАРЦЕЛА 

Проектниот опфат се разработува во една целина. Врз основа на насоките од одобрената 
Проектна програма, а согласно Правилникот за урбанистичко планирање. 

Во границите на проектниот опфат се предвидува една наменска употреба на земјиштето, 
односно една класа на намена, Е1.13 - Површински соларни и фотоволтаични електрани, која 

спаѓа во класата на намена Е1-Сообраќајни, линиски и други инфраструктури, односно во групата 
на класи намени:  Е – Инфраструктури. 

Новопланираната градежна парцела е со поединечна класа на намена Е1.13 - Површински 
соларни и фотоволтаични електрани. 

Основната дејност во градежната парцела ќе биде производство на електрична енергија, 
со директно користење на енергијата на сонцето и истата се категоризира како обновлива. 
Фотонапонската конверзија претставува директна трансформација на светлосната енергија во 
електрична, аматеријалите или уредите со чија помош ќе се врши конверзијата се познати како 

соларни ќелии, фотоволтаици, фотоелементи. 
Со оваа урбанистичко-проектна документација се утврдува простор во рамки на 

градежната парцела определен со градежна линија при што графички означената површина за 
градба е поголема од нумеричката вредност дадена во табелата и истата означува граница до 



каде можат да се планира градбата-градбите во градежната парцела, условени со дадените 
нумерички вредности.  

Во рамките на градежната парцела возможно е поставување на други супраструктурни 
градби во служба на фотоволтаичната електрана: контролни станици, трафостаници, помошни 
простории, простории за надзор и обезбедување, останати машински простории и сл. 

Вкупната површина на овие градби не смее да надмине 10% од вкупно дозволената 
површина за градење. 

Во рамките на градежната парцела дозволено е и поставување на секаков вид на 
комунална инфраструктура во служба на фотонапонската електроцентрала. Дозволено е и 
поставување на столбови за осветлување, канделабри, камери за надзор, антенски столбови и 
било каков вид на инфраструктурни инсталации со кои не се обѕидува затворен корисен простор. 
Местоположбата и висината на овие инсталации не се условени со зададениот простор ограничен 
со градежни линии во кој е дозволено поставување на површини за градење на повеќе градби, 
како ни со максимално дозволената височина на градбите. Сепак, од аспект на безбедност на 
воздушниот сообраќај, инсталациите не смеат да бидат со височина поголема од 15м. 
 

-ВНАТРЕШНИ СООБРАЌАЈНИЦИ И НАЧИН НА ОБЕЗБЕДУВАЊЕ НА ПОТРЕБЕН БРОЈ НА 
ПАРКИНГ МЕСТА 

Собраќајно, постојниот пристапен пат во западниот дел од проектниот опфат овозможува 

поврзување со општинските патишта,  кои се надоврзуваат на останата патна мрежа во државата. 
Стационарниот сообраќај - паркирањето за градежната парцела е предвидено во рамките 

наградежната парцела, а се планира според дефинираната намена на земјиштето и Правилникот 

за урбанистичко планирање (Службен весник на РСМ бр.225/20, бр.219/20, бр.104/22 и бр. 99/23). 

Сообраќајното решение треба да е усогласено со условите на локацијата. Проектното 
решение на внатрешниот динамичен сообраќај во градежната парцела, дополнително ќе се 
решава во понатамошните фази на изработка со проекти за добивање одобрение за градење.  

Со овој урбанистички проект, планирана е интерна сообраќајна површина, која го следи 
периметарот на парцелата, односно ја заокружува површината за градење од сите страни. 

Нивелманското решение на градежната парцела ќе произлезе од композиционото 
урбанистичко решение, како и од постојната состојба (конфигурацијата на теренот). 
 

-ПАРТЕРНО РЕШЕНИЕ СО ХОРТИКУЛТУРА 

Во прилог на уреденост на пределот и неговите визуелни аспекти, вегетацијата на сите 
слободни неизградени делови од градежната парцела кои се надвор од просторот неопходен за 
функционирање на фотоволтаичната електрана се предвидува да се задржи и дополнително да 
се посади со ниско и високо зеленило. Утврден е минимален процент на озеленетост за 
градежната парцела од 20% што е во согласност со тековниот Закон за урбано зеленило (Сл. 
Весник на РМ бр.11/18и бр.42/20). 

 

-ВОДОВИ И ИНСТАЛАЦИИ НА ИНФРАСТРУКТУРИТЕ 

 ЕЛЕКТРИКА 

Во парцелата планирана е нова трафостаница 10(20)/0.4kV. За врските со инвертерите и 
AC ормарите ќе се испроектира дополнително со проектот на изведена состојба. AC ормарите ќе 
бидат поставени во непосредна близина на трафостаницата а врската со трафостаницата ќе биде 
подземна т.е. со подземен кабелски вод според согласност на ЕВН Македонија АД Скопје, КЕЦ 
Прилеп. Исто така планираме ЕК разводен ормар кој ќе се изведе според потребите на 
инвеститорот. Деталите на развојот, диспозицијата и димензионирањето на инфраструктурните 
градби, линиски водови и приклучоци ќе се дефинираат во следна фаза на разработка. 
 

 

3. ДЕТАЛНИ УСЛОВИ ЗА ПРОЕКТИРАЊЕ И ГРАДЕЊЕ 

Со овој урбанистички проект вон опфат на урбанистички план се предвидуваат потребните 
урбанистички параметри за да се овозможат услови за изградба на пристапен пат 
ифотоволтаична електрана за производство на енергија од обновливи извори.  
 

 



Урбанистички параметри за ГП 01 планирани со УП: 
• Влез од новопланиран пристапен пат 

• Намена: Е1.13-Површински соларни и фотоволтаични електрани. 
• Површина на градежна парцела.....................................................................................30 226,29m2 

• Процент на изграденост (P).......................................................................................................70% 

• Коефициент на искористеност...................................................................................................0,70 

• Површина за градeње….................................................................................................21 158.41m 2 

• Вкупна етажна површина за градење............................................................................21 158.41m 2 

• Максимална висина до хоризонтален венец ...........................................................................4,5м 

• Спратност.........................................................................................................................................П 

• Процент на озеленетост во ГП...................................................................................................20% 

• Паркинг места во ГП........................................................................................................................3 

• Графички означената површина за градба претставува рамковна површина која е поголема од 
нумеричката вредност дадена во табелата и истата означува граница до каде можат да се 
планираат објектите на комплексната градба во градежната парцела, според дадените 
нумерички вредности 

• Градежната линија се спроведува со дозволено пречекорување од 0,5m, во однос на опремата. 
• Инвеститорот, пред отпочнување на постапката за добивање на одобрение за градење, 

задолжително да поднесе барање за дислокација на дел од дистрибутивната мрежа. 
• Придружните содржини кои се планираат да се одвиваат во рамките наградежната парцела, а се 

во функција на основната класа на намена (контролни станици, трафостаници, помошни 
простории, простории занадзор и обезбедување, останати машински простории и сл.) ќе се 
утврдат при идна разработка на градежната парцела со основен проект. Вкупната површина на 
овие градби не смее да надмине 10% од вкупно дозволената површина за градење. 

• Во рамките на градежната парцела дозволено е и поставување на секаков вид на комунална 
инфраструктура во служба на фотоволтаична електрана. Дозволено е и поставување на 
столбови за осветлување, канделабри, камери за надзор, антенски столбови и било каков вид на 
инфраструктурни инсталации со кои не се обѕидува затворен корисен простор. Местоположбата 
и висината на овие инсталации не сеусловени со зададениот простор ограничен со градежни 
линии во кој едозволено поставување на површини за градење на повеќе градби, како ни со 
максимално дозволената височина на градбите. Сепак, од аспект на безбедност на воздушниот 
сообраќај, инсталациите не смеат да бидат со височина поголема од 15м. 

• Котата на приземната плоча ±0,00м или нулта точка во однос на која се мери височината до 
хоризонталниот венец на градбите ќе се одреди во понатамошните фази на реализација - при 
изработка на проектни документации, при што истата се одредува поединечно за секоја градба; 
за фотоволтаичните панели се одредува за секој панел поединечно, вооднос на теренот на лице 
место. За останатите супраструктурни градби (контролни станици, трафостаници, помошни 
простории, простории занадзор и обезбедување, останати машински простории и сл. ), котата 
наприземна плоча се одредува во однос на заштитниот тротоар на самата градба во рамките на 
градежната парцела. 

• Оградувањето на градежната парцела да биде согласно член 113 од Правилникот за 
урбанистичко планирање (Службен весник на РСМ бр.225/20, бр.219/20, бр.104/22 и бр. 99/23). 

• Доколку при реализацијата на овој урбанистички проект потребни се одредени измени на 
идејниот проект или е потребно усогласување на идејниот проект со законот за градење, ќе се 
изработи нов идеен проект во согласност со урбанистичките параметри од овој урбанистички 
проект и законската регулатива од областа на градењето. 

• Отстранувањето на градежниот шут и поголеми количини на отпадоци при изградбата ќе го 
врши директно на своја сметка причинителот на истите и тоа дирекно во регионалната депонија 
под услови кои ќе ги одреди управувачот на депонијата. 

• При реализација на оваа ГП, доколку дојде до откривање на објекти, односно предмети (целосно 
зачувани или фрагментирани) од материјалната култура на Република Македонија, треба да се 
постапи во согласност со одредбите според член 65 од Законот за заштита на културно 
наследство (Сл.Весник на РМ бр. 20/2004, 115/2007, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 

44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16 и 11/18). Ако во текот на изведувањето на градежни, 



земјоделски или други работи се дојде до археолошко наоѓалиште, односно предмети од 
археолошко значење, изведувачот на работите е должен:  

1. Да го пријави откритието во смисла на членот 129 став (2) на овој закон;  
2. Да ги запре работите и да го обезбеди наоѓалиштето од евентуално оштетување и 

уништување, како и од неовластен пристап и  
3. Да ги зачува откриените предмети на местото и во состојбата во која се најдени. 

 

4. МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА НА ЖИВОТНАТА СРЕДИНА, ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ, 
ОБЕЗБЕДУВАЊЕ НА ПРИСТАПНОСТ НА ЛИЦА СО ИНВАЛИДНОСТ, ЗАШТИТА НА 
ПРИРОДНОТО И КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО И  ДРУГИ МЕРКИ СОГЛАСНО ЧЛЕН 47 ОД 
ЗАКОНОТ ЗА УРБАНИСТИЧКО ПЛАНИРАЊЕ 

 

ЗАШТИТА НА ЖИВОТНАТА СРЕДИНА 

Заштитата и унапредувањето на животната средина е темелна вредност на Уставот на РМ 
(Член 8) и е регулирана со Законот за животна средина (Сл. весник на Р.М. број бр.53/05, 
бр.81/05, бр.24/07, бр.159/08, бр.83/09, бр.47/10, бр.124/10, бр.51/11, бр.123/12, бр.93/13, 
бр.187/13, бр.42/14, бр.44/15, бр.129/15, бр.192/15 и бр.39/16) и подзаконските акти кои се 
однесуваат на предметната проблематика (Уредба за стратегиите, плановите и програмите, 
вклучувајќи ги и промените на тие стратегии, планови и програми, за кои задолжително се 
спроведува постапка за оцена на влијанието врз животната средина и здравјето на луѓето (точка 
13, Сл. весник на Р.М. бр.153/07). 

Планските и проектните решенија, покрај другите фактори суштествени при дефинирање 
на Плановите односно проектите произлегуваат и од факторот - заштита и унапредување на 
животната средина. Превентивната заштита на животната средина претставува еден од 
елементите на развој и појдовна основа за глобално управување со животната средина, 
засновано врз принципите на одржлив развој.  

На заштитата и унапредувањето на квалитетот и состојбата на медиумите на животната 
средина: почвата, водата, воздухот, на областите на животната средина, на биолошката 
разновидност и другите природни богатства, како и на заштитата на озонската обвивка и 
заштитата од негативното влијание на човекот врз климатскиот систем покрај одредбите на 
законот за животна средина се применуваат и одредбите на законите за одделни медиуми и 
области на животната средина. 

Заштитата на медиумите и одделните области на животната средина се постигнува преку 
превземање на мерки и активности кои се однесуваат на заштитата од штетни влијанија утврдени 
со законот за заштита на животната средина и посебните закони од: 
-вршењето различни дејности; 
-загадувачките супстанци и технологии; 
-отпадот; 
-бучавата и вибрациите; 
-јонизирачкото и нејонизирачкото зрачење; 

Заштитата и унапредувањето на животната средина е систем на мерки и активности 
(општествени, политички, социјални, економски, технички, образовни и др.) со кои се обезбедува 
поддршка и создавање услови за заштита од загадување, деградација и влијание на/врз 
медиумите и одделните области на животната средина (заштита од осиромашување на озонската 
обвивка, спречување на штетната бучава и вибрации; заштита од јонизирачко и од нејонизирачко 
зрачење, заштита од непријатна миризба и користење на депонирање на отпадоците и друг вид 
на заштита на животната средина). 

Животната средина е простор со сите живи организми и природни богатства, односно 
природните и создадените вредности, нивните меѓусебни односи и вкупниот простор во кој живее 
човекот и во кој се сместени населбите, добрата во општа употреба, индустриските и другите 
објекти, вклучувајќи ги и медиумите и областите на животната средина. 

Загадување на животната средина е емисија во воздухот, водата или почвата, коjа што 
може да биде штетна за квалитетот на животната средина, животот и здравјето на луѓето или, 
емисија од која што може да произлезе штета за имотот и која ги нарушува или влијае врз 
биолошката и пределската разновидност и врз другите пропишани начини на користење на 
животната средина. 



За реализација на системот за заштита на животната средина потребно е да се почитува 
следното: 
-зачување на амбиенталните, есетските и рекреативните потенцијали на просторот; 
-изградба на современа инфраструктура; 
-селектирано и организирано депонирање на отпадот со контролиран транспортен систем во 
депонијата; 
-озеленување на дворните површини со високо и ниско зеленило кои значително ќе придонесе за 
микроклимата на овој дел; 
-заштита на планираните коридори наменети за енергетска инфраструктура од градба на објекти 
и друга инфраструктура; 
-при преземањето активности или при вршењето дејности да се обезбеди висок степен на 
заштита на животната средина и на животот и здравјето на луѓето кои претстојуваат тука; 
-загадувачот е должен да ги надомести трошоците за отстранување на опасноста од загадување 
на животната средина, да ги поднесе тршоците за санација и да плати правичен надомест за 
штетата причинета врз животната средина, како и да ја доведе животната средина, во најголема 
можна мерка, во состојба како пред оштетувањето. 
 

-Заштита на почвата 

Со плановите за хортикултура да се утврдат исклучиво декоративни насади. Од оваа 
условеност не се очекува значајно загадување на почвата и површинските води од пестициди. 

 

-Заштита на водата 

Заштитата на водата се третира како превентивна заштита. 
Превентивната заштита на водата при подземно водење на инфраструктурните водови за 

водоснабдување и прифаќање на отпадните води, како подземни инсталации, се однесува во 
нивната монтажа, експлоатација, одржување и интервенција. Водовите да се постават во сé 
према техничките нормативи и стандарди кои ќе ја обезбедат нивната сигурност, безбедност и 
долготрајност во експлоатацијата, ракувањето и одржувањето. Изборот на материјалите да биде 
во согласност со важечките стандарди и нормативи и квалитетно, без хаварии и долготрајно со 
најмали замени и интервенции да го опслужуваат секој поединечен корисник.  

 

-Заштита на воздухот 

Врз квалитетот на воздухот може да влијаат издувните гасови од лесни моторни возила, 
товарни возила и автобуси. 

Изворите на загадување на воздухот доколку е потребно да се утврдат дополнително 
преку посебен Елаборат за корисникот - субјект во опфатот, при што заштитата на животната 
средина, со посебен осврт на заштитата на воздухот, мора посебно да биде обработена и во која 
децидно, плански, ќе бидат дефинирани заштитните мерки. Сите идни корисници на просторот 
треба да го почитуваат особено - Закон за квалитетот на амбиенталниот воздух (Сл.Весник на РМ 
бр. 67/04,  и бр.92/07). 
 

-Заштита на животната средина преку организирано прифаќање на цврстиот отпад 

Со планот се предвидува цврстиот отпад организирано да се селектира со понатамошна 
негова рециклажа, како мерка за намалување на неговите количини кои завршуваат во депонија. 
Ова е во функција на суровинските и енергетските заштеди. Остатокот од цврстиот отпад се 
предвидува организирано да се прифати, да се транспортира и депонира во најблиската 
санитарна депонија. 

 

-Заштита од бука 

Во рамките за предметниот проектен опфат планирани се градби со основна класа на 
намена Е1.13-Површински соларни и фотоволтаични електрани, доколку е потребно да изработи 
Елаборат за корисникот - субјект во опфатот, со кои ќе се утврдат мерките за заштита од бучава.  
 

-Заштита на биолошката разновидност и други природни богатства (мерки за заштита на 
природата) 



Заштитата на природата се уредува преку заштита на биолошката и пределската 
разновидност и заштита на природното наследство, во заштитени подрачја и надвор од 
заштитени подрачја. 

Во современото планирање на просторот, задачите на заштитата на природата се 
усмерени особено на активно уредување и заштита на природата и животната средина, санирање 
на можните штети и повторно воспоставување на природната средина.  

Доколку при реализацијата на овој урбанистички проект и уредувањето на просторот се 
дојде до одредени нови сознанија за природни реткости кои можат да бидат загрозени, потребно 
е да се преземат мерки за заштита согласно со Законот за заштита на природата (Сл.весник на 
РМ бр.67/04, бр.14/06, бр.84/07, бр.35/10, бр.47/11, бр.148/11, бр.59/12, бр.13/13, бр. 163/13, бр. 
41/14, бр. 146/15, бр. 39/16 и бр. 63/16). 

 

МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ 

Мерките за заштита и спасување се уредени во согласност со Законот за заштита и 
спасување (Сл.весник на Р.М. бр.36/04, 49/04, 86/08, 124/10, 18/11, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 и 
83/18),Уредбата за начинот за применувањето на мерките за заштита и спасување при 
планирањето на просторот и населбите (Сл. Весник на РМ бр.105/05).  

Со Законот за заштита и спасување, се уредува системот за заштита и спасување на 
луѓето, животната средина, материјалните добра, природните богатства, животинскиот и 
растителниот свет и културното наследство од природни непогоди и други несреќи во мир, 
вонредна состојба и воена состојба во Република Македонија. 
 Мерките за заштита и спасување задолжително се применуваат: 
 -при планирањето и уредувањето на просторот и населбите 

 -во проектите, за објекти и технолошки процеси наменети за складирање, производство и 
употреба на опасни материи, нафта и нејзини деривати, енергетски гасови, јавниот сообраќај, 
црна и обоена металургија, како и за јавна, административна, културна, туристичко-угостителска 
дејност и  
 -при изградба на објекти и инфраструктура, а начинот на применувањето на мерките за 
заштита и спасување со Уредба го уредува Владата. 
 Мерки за заштита и спасување се урбанистичко технички и хуманитарни и други мерки за 
заштита и спасување кои би се појавиле при и по природните непогоди и други несреќи, а не се 
предвидени со овој закон. 
 

УРБАНИСТИЧКО ТЕХНИЧКИ МЕРКИ се: 
- засолнување 

- заштита и спасување од поплави 

- заштита и спасување од пожари, експлозии и опасни материи 

- заштита од неексплодирани убојни и други експлозивни средства 

- заштита и спасување од урнатини 

- заштита и спасување од техничко технолошки несреќи и  
- спасување од сообраќајни несреќи. 

 

ХУМАНИТАРНИ МЕРКИ се: 
- евакуација 

- згрижување на загрозеното и настраданото население 

- радиолошка, хемиска и биолошка заштита 

- прва медицинска помош 

- заштита и спасување на животни и производи од животинско потекло 

- заштита и спасување на растенија и производи од растително потекло и 

- асанација на теренот. 
 

 

 



УРБАНИСТИЧКО ТЕХНИЧКИ МЕРКИ 

- засолнување 

Засолнувањето опфаќа планирање, изградба одржување и користење на јавните 
засолништа, одржување и користење на изградените засолништа и на другите заштитни објекти 
за заштита на населението, материјалните добра и културното наследство на РМ.  

Јавните засолништа се планираат согласно програмата на Владата за мерките за заштита 
и спасување и програмата на единиците на локалната самоуправа за мерките за заштита и 
спасување, а се вградуваат во Урбанистичките планови. 

Потребниот број на засолнишни места се утврдува според намената на објектот и 
новопроектираната корисна површина, а степенот на заштита се определува според утврдениот 
потребен број на засолнишни места и Одлуката за утврдување на загрозени зони (Сл. Весник на 
РМ бр.105/05).   

- заштита и спасување од поплави 

 Заштитата и спасувањето од поплави опфаќа регулирање на водотеците, изградба на 
заштитни објекти, одржување и санирање на оштетените делови на заштитните објекти, 
набљудување и извидување на состојбите на водотеците и високите брани, заштитните објекти и 
околината, обележување на висинските коти на плавниот бран, навремено известување и 
тревожење на населението во загрозеното подрачје, спроведување на евакуација на населението 
и материјалните добра од загрозеното подрачје обезбедување на премин и превоз преку вода, 
спасување на загрозените луѓе на вода и под вода, црпење на водата од поплавените објекти и 
извлекување на удавените, обезбедување на населението во поплавените подрачја со основните 
услови за живот и учество во санирање на последиците предизвикани од поплавата.  

Со оглед на типот на објектот (фотоволтаични панели кои се поставени надповршината на 
земјата на соодветна конструкција), заштита од поплави зарадиобилни врнежи е обезбедена 
преку нивно слободно истекување и инфилтрација вооколните зелени површини. 

- заштита и спасување од пожари, експлозии и опасни материи 

 Заштитата и спасувањето од пожари, експлозии и опасни материи опфаќа мерки и 
активности од нормативен, оперативен, организационен, надзорен, технички, образовен, воспитен 
и пропаганден карактер. 

При изработката на овoj УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ 
ПЛАН ЗА ФОТОВОЛТАИЧНА ЕЛЕКТРАНА (фото-напонски панели за производство на електрична 
енергија кои се градат на земјиште), на КП 50/1, КП 50/2, КП 51, КО Старо Лагово, општина 
Прилеп, се предвидени пропишани мерки за заштита и спасување од пожари, експлозии и опасни 
материи, согласно Законот за заштита и спасување (Сл.весник на Р.М. бр.36/04, 49/04, 86/08, 
124/10, 18/11, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 и 83/18), Законот за пожарникарство (Сл.весник на РМ 
бр.67/04, бр.81/07, бр.55/13, бр.158/14, бр.193/15 и бр.39/16) и другите позитивни прописи со кои е 
регулирана оваа проблематика. 

Заштитата и спасувањето од пожари, експлозии и опасни материи се планира, организира 
и спроведува во сите средини, објекти и места со превентивни и оперативни мерки.  

Превентивни мерки се активности кои се планираат и спроведуваат со просторното и 
урбанистичкото планирање и со примената на техничките нормативи при проектирање и изградба 
на објектите, а оперативни мерки се активности за откривање, спречување на ширење и гасење 
на пожари и експлозии, утврдување на причините за настанување на пожари и експлозии, како и 
давање помош  при отстранување на последиците предизвикани од пожари, експлозиии опасни 
материи. 

Инвеститорот во проектната документација за  изградба на објекти, е должен да изготви  
посебен елаборат за заштита од пожари, експлозии и опасни материи. Оваа одредба ги опфаќа 
сите објекти, освен станбените објекти со висина на венецот до 10 метри и јавните објекти со 
капацитет за истовремен престој до 25 лица. За објектите за кои не се изработува елаборатот за 
заштита од пожари, експлозии и опасни материи се применуваат важечки  мерки, нормативи и 
стандарди кои се однесуваат на заштита и спасување. 
 Во објекти и простори во кои што се произведуваат, преработуваат, користат и 
складираат опасни материи, ако природата на работата не е поврзана со таква потреба, се 

забранува употреба на отворен оган, светилки со пламен и средства за палење, користење на 
грејни уреди со отворен оган, вжарена и прекумерно загреана површина, складирање на материи 



со опасност од самозапалување, користење уреди и инсталации кои можат да предизвикаат 
пожари и експлозии,  движење и престој на неповикани лица и употреба на алат кој создава 
искри. 

 Запалливи материи не треба да се складираат на отворен простор поблиску од 6 метри од 
објектот, на мансардите во згради, столбишта, ходници и други комуникации. Отпадните и други 
запаливи материи треба да се отстрануваат, односно складираат на посебно определени 
противпожарно обезбедени места, кои не претставуваат опасност за непосредната околина. 
 Физичките лица при употреба на уреди, средства и отворен оган, се должни истите да ги 
користат наначин да не ја загрозуваат околината и да не предизвикаат пожари или експлозии. 

 Инсталациите, уредите и постројките треба да се изведуваат на начин да не претставуваат 
опасност за предизвикување на пожари и експлозии. 

Уредите и постројките треба да се изведуваат на начин да не претставуваат опасност за 
предизвикување на пожари и експлозии. 

Уредите, инсталациите опремата и средствата, за ППЗ заштита задолжително треба да се 
наоѓаат на одредени места, да се одржуваат во исправна состојба, да бидат посебно обележани и 
секогаш достапни за употреба, согласно со закон. 

Другите елементи за противпожарна заштита ќе се утврдат со посебниот елаборат за 
противпожарна заштита како составен дел на Основниот проект за секоја поединечна градба. Со 
цел за поефикасна заштита задолжително е предвидување на современа громобранска 
инсталација на сите поголеми градби и нејзино континуирано одржување. 

Директорот на Дирекцијата ја утврдува содржината на елаборатот за заштита од пожари, 
експлозии и опасни материи. Директорот на Дирекцијата ги пропишува мерките за заштита од 
пожари, експлозии и опасни материи. 

Од урбанистички аспект противпожарната (ПП) заштита се предвидува од аспект на:  
-брз и непречен пристап до градбите на ПП возила и другата ПП опрема во комплексот 

како би се овозможило  кружно движење на истите; 
-непосреден пристап на ПП возила и другата ПП опрема во ГП и до секој објект во неа, 

најмалку од две страни; 
Обезбедување на пропусна моќ и сообраќаен профил на сите улици со потребен радиус на 

кривина и носивост на коловозот, за да може да се движат ПП возилата и останатата ПП опрема 
до секоја ГП во планскиот опфат, а преминот преку ивичњаците да биде преку закосени рампи со 
сооднос 1/12 (8%) на дел од улиците каде се пристапува до ГП. 

Имајќи ја предвид  намената на површината за градење – фотоволтаична електрана, 

според класата на пожарот - електрични инсталации - се предвидува да се обезбеди ПП апарат 
за гасење на пожар од типот CO2-30kg, кој може да се постави дообјектот од трансформаторската 

станица, во посебно заштитно ормарче. 
- заштита од неексплодирани убојни и други експлозивни средства 

Заштитата од неексплодирани убојни и други експлозивни средства опфаќа пребарување на 
теренот и пронаоѓање, на неексплодираните убојни средства, обележување и обезбедување на 
теренот, онеспособување и уништување на сите видови на неексплодирани убојни и други 
експлозивни средства како и трнспорт до определеното и уреденото место за уништување и 
безбедносни мерки за време на транспортот. 

- заштита и спасување од урнатини 

 Согласно Уредбата за спроведување на спасувањето од урнатини (Сл.Весник на РМ 
бр.100/10), се уредува организацијата и спроведувањето на спасувањето од урнатини кое се 
остварува во рамките на системот за заштита и спасување.  
 Превентивни мерки за спасување од урнатини се применуваат на објекти кои можат да 
бидат изложени на разни дејствија кои предизвикуваат урнатини и тоа од природни непогоди, 
технички катастрофи, воени дејствија.  
 Заштитата од урнатини како превентивна мерка се утврдува во урбанистичките планови 
во текот на планирањето на просторот. Во урбанистичкиот план е утврден претпоставениот 
степен на урнатини, нивниот однос према слободните површини и степенот на проодност на 
собраќајниците, врз основа на што е изработено планираното решение. 



 Заштитата од урнатини се обезбедува со проектирање и изградба на објекти оптимално 
отпорни на сеизмички влијанија согласно сеизмолошката зона во која се наоѓа конкретниот 
проектен опфат во, општина Ресен, а според очекуваните сеизмички интензитети оваа локација 
се наоѓа во зона на потреси од 80 по МЦС скалата, изградени со помала количина на градежен 
материјал и релативно помали тежини. 
 При планирањето не се создадени тесни грла на сообраќајниците и зони на тотални 
урнатини, а воедно предвидени се асеизмични градби, како можна превенција, со помала 
количина на градежен материјал и релативно помали тежини. 
 Во случај на можни разурнувања, планираните решенија на уличната мрежа обезбедува:  
 -брза и непречена евакуација на луѓето (нема тесни грла на сообраќајниците); 
 -брз пристап на екипите за спасување и нивните специјални возила; 
 -непречена интервенција во кругот на катастрофата, штетите да се сведат на минимум, 
брза санација на последиците.  
 За инфраструктурната мрежа не се предвидуваат посебни урбанистички мерки од 
природни катастрофи.      
 Другите елементи за заштита од земјотреси, како природна катастрофа, да се утврдат со 
посебниот елаборат за асеизмична градба во делот на статиката и динамичка анализа на 
објектите, како составен дел на Основниот план. Потребни се геомеханички, геолошки и 
хидротехнички испитувања на теренот. 

- заштита и спасување од техничко технолошки несреќи  
Заштитата и спасувањето од техничко-технолошките несреќи опфаќа преземање на 

превентивни и оперативни мерки во индустриските објекти, кои во производниот процес 
употребуваат материи или постројки што предизвикуваат висок степен на загрозеност на луѓето и 
материјалните добра. 
 Превентивни мерки за заштита и спасување од техничко-технолошките несреќи се 
активности кои се планираат и спроведуваат со просторното и урбанистичкото планирање, со 
примена на техничките нормативи при проектирање и изградба на индустриски објекти, редовно 
одржување на инсталациите и опремата, како и примена на прописите од областа на безбедноста 
и здравјето при работа. 
 Оперативни мерки за заштита и спасување од техничко-технолошките несреќи се 
активностите за спречување на настанување и намалување и отстранување на предизвиканите 
последици. Со оглед на намената на просторот, нема можности за техничко технолошки 
катастрофи.  
 Потребно е стручно ракување со сите уреди и постројки. Инфраструктурните водови во 
редовни услови не предизвикуваат штетни влијанија бидејќи претставуваат подземни инсталации. 
Случајните инциденти може да се идентификуваат како инциденти со оштетувања на 
инфраструктурните водови во случај на интервенција или механички оштетувања. Овие 
инциденти немаат важно влијание врз околината, бидејќи можна е брза реакција и запирање на 
течењето на гас или вода преку вентилски уреди. Можна е брза санација и на вод во кој се водат 
отпадните води. Инфраструктурните водови се водат на пропишани сигурносни растојанија во 
јасно дефиниран инфраструктурен коридор, така да можните оштетувања се сведени на 
минимум. Истите мора да се постават во сé према техничките нормативи и стандарди кои ќе ја 
обезбедат нивната сигурност, безбедност и долготрајност во експлотацијата, ракувањето и 
одржувањето. 

- спасување од сообраќајни несреќи 

Спасувањето од сообраќајни несреќи опфаќа мерки и активности за спасување при 
настанати големи несреќи во патниот, железничкиот, воздушниот и водениот сообраќај во кои има 
поголем број повредени и загинати лица и/или е предизвикана голема штета. Во овој проектен 
опфат од овој УП не се очекуваат сообраќајни несреќи од железничкиот, воздушниот и водениот 
сообраќај, најголема е веројатноста од настанување на сообраќајни несреќи во патниот 
сообраќај. 

Оперативните мерки заспасување се активности за извидување, пронаоѓање и 
извлекување на повредените и загинати лица,укажување прва медицинска помош и транспорт до 
соодветните здравствени установи, како и учество при отстранување на последиците 
предизвикани од сообраќајните несреќи. 



 

ХУМАНИТАРНИ МЕРКИ  
- евакуација 

Со евакуацијата се врши планско, организирано и контролирано преместување на 

населението, материјалните добра и културното наследство на РМ,од загрозените во 
побезбедните подрачја. Евакуацијата се извршува доколку со други мерки не е можно да се 
спречат последиците од природните непогоди и други несреќи. 

- згрижување на загрозеното и настраданото население 

Згрижувањето опфаќа прифаќање, сместување и обезбедување на основни услови за 
живот на настраданото и загрозеното население. РМ и единиците на локалната самоуправа се 
должни да  обезбедат сместување и итно згрижување на населението, кое поради природни 
непогоди и други несреќи, останало без дом и средства за живеење и кое поради загрозеност се 
задржува надвор од своето место на живеење. Републиката и единиците на локалната 
самоуправа од кои се згрижува населението ги покриваат трошоците за сместување и 
обезбедување на основните услови за живот. 

- радиолошка, хемиска и биолошка заштита 

Радиолошката, хемиската и биолошката заштита опфаќа мерки и активности за заштита на 
луѓето, добитокот и растенијата, со навремено откривање, следење и контрола на опасностите од 
последиците од несреќи со опасни материи, како и последиците од  радиолошки, хемиски и 
биолошки агенси и превземање на мерки и активности за остранување на последиците од нив. 

Сопствениците на објекти во кои се произведуаат и складираат опасни материи, 

сопствениците на транспортни средсва, сопствениците и корисниците на објектите и уредите кои 
се наменети за јавно снабдување со вода, производство, сообраќај и складирање на прехранбени 
производи, лекарства и сточна храна, јавните здравствени служби, како и сопствениците на 
објекти  во кои се врши згрижување и образование на деца, се должни да обезбедат заштитни 
средства и да ги спроведуваат стандардите и процедурите за радиолошка, хемиска и  биолошка 
заштита. 

- прва медицинска помош 

Прва медицинска помош опфаќа преземање на мерки и активности за укажување на прва 
медицинска помош со стандардни и прирачни средства на местото на повредувањето–
заболувањето, мeдицинска тријажа на повредените и заболените и транспорт до најблиските 
здравствени установи. 

- заштита и спасување на животни и производи од животинско потекло 

Заштита и спасување на животни и производи од животинско потекло опфаќа превентивни 
и оперативни мерки за заштита на животните и производите од животинско потекло од дејствата 
на природните непогоди и други несреќи. 

 Превентивни мерки за заштита и спасување на животните и производите од животинско 
потекло ги спроведуваат надлежните органи и институции во нивното секојдневно работење. 

 Во спроведување на оперативните мерки, покрај надлежните органи и институции 
учествува и Дирекцијата со своите единици и тимови, со укажување на прва ветеринарна помош 
на повреден, заболени контаминиран добиток со стандардни и прирачни средства на местото на 
повредувањето и транспорт до соодветните ветеринарни  установи. 

- заштита и спасување на растенија и производи од растително потекло  
Заштита и спасување на растенија и производите од растително потекло опфаќа 

превентивни и оперативни мерки и активности за заштита од растителни болести, штетници, 

плевели, радиолошка, хемиска и биолошка контаминација и други видови на загрозување. 
 Превентивни мерки за заштита и спасување на растенијата и производите од растително 
потекло ги спроведуваат надлежните органи и институции во нивното секојдневно работење. 

 Во спроведување на оперативните мерки, покрај надлежните органи и институции 
учествува и Дирекцијата со своите единици и тимови. 

- асанација на теренот 

Асанација на теренот опфаќа пронаоѓање, собирање, идентификација, транспорт и 
погребување на загинати и починати лица, собирање, транспорт и закоп на угинати животни, 

собирање и уништување на сите видови отпадни и други опасни материи што го загрозуваат 



животот  и здравјето на луѓето, дезинфекција, дезинсекција и дератизација на теренот и 
објектите како и асанација на објектите за водоснабдување. 

 

ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО 

При реализација на урбанистичкиот проект, доколку дојде до откривање на објекти, 
односно предмети (целосно зачувани или фрагментирани) од материјалната култура на 
Република Северна Македонија, треба да се постапи во согласност со одредбите според член 65 
од Законот за заштита на културно наследство (Сл.Весник на РМ бр. 20/2004, 115/2007, 18/11, 
148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19). Ако 
во текот на изведувањето на градежни, земјоделски или други работи се дојде до археолошко 
наоѓалиште, односно предмети од археолошко значење, изведувачот на работите е должен:  

1. Да го пријави откритието во смисла на членот 129 став (2) на овој закон;  
2. Да ги запре работите и да го обезбеди наоѓалиштето од евентуално оштетување и 

уништување, како и од неовластен пристап и  
3. Да ги зачува откриените предмети на местото и во состојбата во која се најдени. 

 

ЗАШТИТА НА ПРИРОДНОТО НАСЛЕДСТВО 

Заштитата на природата се уредува преку заштита на биолошката и пределската 
разновидност и заштита на природното наследство, во заштитени подрачја и надвор од 
заштитени подрачја. 

Во современото планирање на просторот, задачите на заштитата на природата се 
усмерени особено на активно уредување и заштита на природата и животната средина, санирање 
на можните штети и повторно воспоставување на природната средина.  

Доколку при реализацијата на овој Урбанистичкиот проект и уредувањето на просторот се 
дојде до одредени нови сознанија за природни реткости кои можат да бидат загрозени, потребно 
е да се преземат мерки за заштита согласно со Законот за заштита на природата (Сл.весник на 
РМ бр.67/04, бр.14/06, бр.84/07, бр.35/10, бр.47/11, бр.148/11, бр.59/12, бр.13/13, бр. 163/13, бр. 
41/14, бр. 146/15, бр. 39/16 и бр. 63/16). 

 

 

изработиле: 

планер:           
Горан Аризанкоски,  д.и.а. 
бр. на овластување 0.0505 

 

проектант:      
Николче Наумоски, дипл.град.инж 

бр.на овластување 4.0991 
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Б. ПРОЕКТЕН ДЕЛ 

 



 
 
 

ПЕРКАН ПРОЕКТ ДООЕЛ ПРИЛЕП  
 ул. „АНДОН СЛАБЕЈКО“ Бр. 52, Прилеп,  

Телефон 048/410 836, Мобилен 078/409 609,  
еmail: perkanproekt@yahoo.com 

 
ПРОЕКТ: 
 

И Д Е Е Н  П Р О Е К Т за ГП 1 од УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ  
ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН ЗА ФОТОВОЛТАИЧНА ЕЛЕКТРАНА 

(фото-напонски панели за производство на електрична енергија кои се градат на 
земјиште) на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО СТАРО ЛАГОВО,  
ОПШТИНА ПРИЛЕП 
 
ФАЗА НА ИДЕЕН ПРОЕКТ                                                                      - E -  

 

ЕЛЕКТРОТЕХНИЧКИ ПРОЕКТ  - Е- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ГРАДБА: 
ФОТОВОЛТАИЧНА ЕЛЕКТРАНА  
 

ЛОКАЦИЈА: 
КП 50/1, КП 50/2 и КП 51 
КО СТАРО ЛАГОВО, ОПШТИНА ПРИЛЕП 
 

ИНВЕСТИТОР: 
Жан Чупаркоски 

ул:„Јоска Јорданоски“ бр.51, Прилеп 

 

ПРАВНО ЛИЦЕ ИЗРАБОТУВАЧ НА ПРОЕКТОТ: 
ДООЕЛ „ПЕРКАН ПРОЕКТ“,  
УЛ.„АНДОН СЛАБЕЈКО“ БР.52, ПРИЛЕП 

 

УПРАВИТЕЛ: 
БОРКА ТАЛЕВСКИ, ДИПЛ.ЕК. 
 

ОДГОВОРЕН ПРОЕКТАНТ: 
НИКОЛЧЕ НАУМОСКИ, дипл.ел.инж. 
овластување бр. 4.0991 
 

ТЕХНИЧКИ БРОЈ: 
98/23, Август 2023 ПРИЛЕП 

 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- ОПШТ ДЕЛ – 

 



 
 

ОПШТ ДЕЛ: 
-НАСЛОВНА СТРАНА 

-СОДРЖИНА НА ПРОЕКТОТ 

-ДОКАЗ ЗА РЕГИСТРАЦИЈА ВО ЦЕНТРАЛНИОТ РЕГИСТАР 

-ЛИЦЕНЦА ЗА ПРОЕКТИРАЊЕ НА ГРАДБИ А 

-РЕШЕНИЕ ЗА ИМЕНУВАЊЕ НА ПРОЕКТАНТИ  
-ОВЛАСТУВАЊА НА ПРОЕКТАНТИТЕ  
 

ПРОГРАМСКИ ДЕЛ: 
-ПРОЕКТНА ПРОГРАМА 

 

ПРОЕКТЕН ДЕЛ: 
 

 
-ЕЛЕКТРОТЕХНИЧКИ ПРОЕКТ – Е 
 

Текстуален дел 

Технички опис 

Технички услови  

 

Графички прилози         

1/5. Ситуационо решение – Позиционирање на фотонапонски панели на КП 

2/5. Ситуационо решение – Поделба по инвертери 

3/5. Ситуационо решение – Кабловски развод (Инвертер-AC ормар) 

4/5. Ситуационо решение – Изедначување на потенцијал и громобранска 

5/5. Детали -  Изедначување на потенцијал и громобранска 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ОСНОВНИ ПОДАТОЦИ 



 

Назив на проектот:      ИДЕЕН ПРОЕКТ  
 

Назив на објектот: ФОТОНАПОНСКА ЦЕНТРАЛА 

 
Назив на инвеститор: Жан Чупаркоски 
                                        ул:„Јоска Јорданоски“ бр.51, Прилеп 

    

Назив,  седиште и адреса на правното лице, кое го изработува проектот: 
ДООЕЛ „ПЕРКАН ПРОЕКТ“, ул. „Андон Слабејко“ бр.52, Прилеп 

 

Доказ дека правното лице е регистрирано во Централниот регистар 

 

Лиценца за проектирање на градби 

 

Решение за именување на проектанти и соработници  
 

Овластувања на проектантите  
 

Место на изработка на проектот:  ПРИЛЕП 

 

Технички број:  98/23 

 

Датум:   Август, 2023 год.                                        

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 



 



 

 

 



   

“Перкан Проект”   
 дооел - Прилеп 

 
Согласно со  Законот за градење (пречистен текст Сл. Весник на РМ бр.70/13) и 

Законот за изменување и дополнување на законот за градење (Сл. Весник на РМ бр. 79/13, 
бр.137/13, бр.163/13, бр.27/14, бр.28/14, бр.42/14, бр.115/14, бр.149/14, бр.187/14, бр.44/15, 
бр.129/15, бр.217/15, бр.226/15, бр.30/16, бр.31/16, бр.39/16, бр.71/16, бр.132/16, бр.35/18, 
бр.64/18, бр.168/18, бр.244/19, бр.18/20 и бр. 279/20)  го донесувам следното: 
 

Р Е Ш Е Н И Е 

за одредување на проектант од фаза Електротехника 

 

4. Николче Наумоски, дипл. ел. инж – фаза Електротехника 

- бр. на овластување  4.0991;  

 

 

за изработка на: 

ИДЕЕН ПРОЕКТ за ГП 1 од УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ 

ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН ЗА ФОТОВОЛТАИЧНА ЕЛЕКТРАНА 

(фото-напонски панели за производство на електрична енергија кои се градат на земјиште)  
на КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО СТАРО ЛАГОВО, 

ОПШТИНА ПРИЛЕП 

 

 
 

О б р а з л о ж е н и е 

 

Согласно со член 15 од Законот за градење (пречистен текст Сл. Весник на РМ бр.70/13) и Законот 
за изменување и дополнување на законот за градење (Сл. Весник на РМ бр.79/13, бр.137/13, бр.163/13, 
бр.27/14, бр.28/14, бр.42/14, бр.115/14, бр.149/14, бр.187/14, бр.44/15, бр.129/15, бр.217/15, бр.226/15, 
бр.30/16, бр.31/16, бр.39/16, бр.71/16, бр.132/16, бр.35/18, бр.64/18, бр.168/18, бр.244/19, бр.18/20 и бр. 
279/20), проектантот Николче Наумоски д.е.и. ги исполнува условите пропишани со погоре споменатиот 
закон. 
 
 

 
                                                                            „Перкан Проект“ ДООЕЛ 

      Август, 2023 г.                                                             УПРАВИТЕЛ  

                                                       Борка Талевски дипл.ек.  
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ОПШТИ ПОДАТОЦИ 

 

Сончево зрачење и сончеви патеки 

Перформансите на фотонапонските панели директно зависат од 
метеоролошките услови (сончева ирадијација-зрачење, температура на 
воздухот, брзина на ветрот, итн.) на локацијата каде се врши поставување на 
панелите. На сликата е прикажана мапа на годишната просечна ирадијација во 
kWh/m

2
 нашата земја.  

 

 

 

Mапа на годишната просечна ирадијација во kWh/m
2 

 



 

Локацијата на која што е планирано изградба на електроенергетска 
инфраструктура, за поставување на фотонапонски панели на земјиште со 
инсталирана моќност од 2 872,96Wp, за потребите на инвеститорот на КП 50/1, 

50/2 и КП 51, КО СТАРО ЛАГОВО – ОПШТИНА ПРИЛЕП е подложена на 
просечна сончева радијација со просечна годишна густина на енергија на 
сончевото зрачење од 1739.19kWh/m

2
. Во прилог пресметки направени за 

дадената КП: 



Performance of grid-connected PV

PVGIS-5 estimates of solar electricity generation:

Provided inputs:

Latitude/Longitude: 41.309,21.536

Horizon: Calculated

Database used: PVGIS-SARAH2

PV technology: Crystalline silicon

PV installed: 2872.96 kWp

System loss: 14 %

Simulation outputs

Slope angle: 25 °

Azimuth angle: 0 °

Yearly PV energy production: 3844697.38 kWh

Yearly in-plane irradiation: 1739.19 kWh/m²

Year-to-year variability: 133771.12 kWh

Changes in output due to:

Angle of incidence: -2.82 %

Spectral effects: 0.77 %

Temperature and low irradiance: -8.63 %

Total loss: -23.05 %

Outline of horizon at chosen location:

Monthly energy output from fix-angle PV system: Monthly in-plane irradiation for fixed-angle:

Monthly PV energy and solar irradiation

Month E_m H(i)_m SD_m

January 170988.971.1 49281.0

February 216549.591.2 50849.3

March 310220.3134.3 43457.5

April 365925.1163.8 41635.1

May 402938.3184.4 23785.0

June 422027.7197.6 28581.0

July 462535.4220.7 20854.6

August 444128.1212.3 21523.4

September 354205.7163.8 33377.5

October 300187.1133.3 46213.4

November 220672.693.8 35276.6

December 174318.972.7 47731.4

E_m: Average monthly electricity production from the defined system [kWh].

H(i)_m: Average monthly sum of global irradiation per square meter received by the modules 
of the given system [kWh/m²].

SD_m: Standard deviation of the monthly electricity production due to year-to-year variation [kWh].

PVGIS ©European Union, 2001-2023.
Reproduction is authorised, provided the source is acknowledged,
save where otherwise stated.

The European Commission maintains this website to enhance public access to information about its initiatives and European
Union policies in general. Our goal is to keep this information timely and accurate. If errors are brought to our attention, we will
try to correct them. However, the Commission accepts no responsibility or liability whatsoever with regard to the information on
this site.

It is our goal to minimise disruption caused by technical errors. However, some data or information on this site may have been
created or structured in files or formats that are not error-free and we cannot guarantee that our service will not be interrupted or
otherwise affected by such problems. The Commission accepts no responsibility with regard to such problems incurred as a
result of using this site or any linked external sites.

For more information, please visit https://ec.europa.eu/info/legal-notice_en

Report generated on 2023/08/22



Технички опис на проектот: 

Со овој проект е планирано поставување на фотонапонски панели со 
вкупна инсталирана моќност од 2 872,96Wp за потребите на инвеститорот на 
КП 50/1, КП 50/2 и КП 51, КО СТАРО ЛАГОВО – ОПШТИНА ПРИЛЕП.  

Фотонапонските панели ќе се постават на земја со соодветна 
конструкција под агол помал од 

25 .  

Целокупната инсталација од универзалните држачи до алуминиумските 
профили треба да ги задоволуваат Европските стандарди за ветровни и 
снежни зони. Годишното производство на оваа централа е некаде околу: 

3 844 697,38 kWh. 

Вкупен број на панели е 4288 со моќност од 670Wp. 



Технички решение: 

За добивање на одреден еднонасочен напон во рамките на дозволените 
работни влезни напони на инверторите, повеќе PV панели се поврзуваат во 
серија и формираат т.н. „низа“(sting). Секоја „низа“ произведува електрична 
енергија на еднонасочен напон и струја, која со вакви карактеристики не може 
директно да се пласира до потрошувачите преку постоечката дистрибутивна 
мрежа. Затоа, преку инверторите произведената електрична енергија со DC 

параметри треба да се трансформира во електрична енергија со наизменичен 
напон и струја (AC параметри). 

Со соодветно поврзување, низирање фотонапонски панели се 
поврзуваат на енергетски преобразувачи  или DC/AC инвертори, чија улога е 
да ја трансформираат електричната енергија произведена со еднонасочен 
напон и струја во електрична енергија со наизменичен напон и струја, со 
минимални загуби на енергија во самиот инвертер. 

За потребите на инвеститорот ќе се постават вкупно 11 енергетски 
преобразувачи на моќност – инвертери. Начинот на поврзување на низите, 
инверторите, прекинувачката и заштитната опрема ќе се прикажат со 

основниот проект.  

Енергетски преобразувачи - инвертори: 

Со соодветно поврзување на низите на инверторите се добива трифазен 
наизменичен систем за производство на електрична енергија со одредена 
моќност. Со групирање на повеќе вакви системи и нивно поврзување со 
заштитна и прекинувачка опрема, се добива генератор на електрична енергија 
на низок наизменичен напон.   

 



Електричен развод: 

DC развод 

Кабелските приклучоци (машко-женско со просечна должина на кабелски 
бакарен едножилен вод отпорен на UV зрачење 2

41 mmx  од 30cm) стигнува при 
испораката на самите фотонапонски панели. Кабелскиот развод што ќе се 

користи од фотонапонските панели поврзани во низи до инверторите е бакарен 
едножилен вод отпорен на UV зрачење тип 2

611 mmxfPV  . 

                                  

 

AC развод 

На металната конструкција, носечката конструкција на фотонапонските 
панели ќе бидат поставени инверторите кои со AC ормарот ќе бидат поврзани 
со кабелски водови тип 22

70115042 mmxmmxXYNA  . 
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Заземјување и громобранска инсталација 

Заштитниот заземјувач на фотонапонската електроцентрала на КП 50/1, 

КП 50/2 и КП 51, КО СТАРО ЛАГОВО – ОПШТИНА ПРИЛЕП е предвиден да се 
изведе со Fe/Zn лента 30x4mm, во соодветен ров. Со оглед на применетиот 
систем на заштита, отпорот на работното заземјување не смее да надмине 2 . 

Овој отпор во ниеден случај или период на годината не смее да биде поголем. 
Отпорот се проверува секоја година. 

На заштитното заземјување се поврзува целокупната електроенергетска 
опрема како и громобранската заштита. Фотонапонското поле ќе се штити со 
специјални громобрански фаќачи (шипки) со висина од cm7050  . на секои m7  

соодветно во секој ред на највисоката точка од конструкцијата. Громобранската 
заштита се препорачува да се реши за целиот простор со активни елементи 
кои имаат степен на веројатност за заштита од приближно 98%. 

Заштитното заземјување за целиот комплекс се изведува со цел 
заедничкиот потенцијал да се сведе на една заедничка вредност. Како 
прифатни водови се користат фаќачи на гром, а како одводни водови се 
користи железно поцинкована конструкција. Целокупниот громобрански 
материјал е со стандардна изведба.  

Врската на железно поцинковата лента со фотонапонските панели е со 
алуминиумско јаже mm8   и поцинковани торбести шрафови.   

Мониторинг, автоматска работа, надзор и управување 

Концептот на работа на фотонапонската централа е со 
автосинхронизирачки стринг – трифазни инвертори. Следењето на сите 
параметри за вкупната произведена електрична енергија, како и другите 
работни параметри се врши преку софтвер за мониторинг кој е компатибилен 
со инверторската опрема.  
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